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KONINKRIJK BELGIE ROYAUME DE BELGIQUE. 

      

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

     

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 24e 

juni 1967 door de Minister van 

Tewerkstelling en Arbeid verzocht 

hem van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

a) genomen in uitvoering van de 

wet van 15 juli 1964 betreffende 

de arbeidsduur in de openbare 

en particuliere sectors van 

's  lands  bedrijfsleven; b) waar-

bij algemeen verbindend wordt ver-

klaard de collectieve arbeids-

overeenkomst van 10 april 1967 van 

het Nationaal Paritair Comité voor 

de grootwarenhuizen betreffende de 

betaling van overuren", heeft de 

7e juli 1967 het volgend advies 

gegeven 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première chambre, 

saisi par le Ministre de l'Emploi 

et du Travail, le 24 juin 1967, 

d'une demande d'avis sur un projet 

d'arrété royal : "a) pris en exé-

cution de la loi du 15 juillet 1964 

sur la durée du travail dans les 

secteurs publics et privés de 

l'économie nationale; b) rendant 

obligatoire la convention collec-

tive de travail du 10 avril 1967 

de la Commission paritaire natio-

nale des grands magasins relative 

au paiement des heures supplémen-

taires", a donné le 7 juillet 196 
l'avis suivant : 



MTL. - 2 - L.10.108/1; 

In de Nederlandse versie van artikel 2, § 1, 
fl tweede lid, schrijve men .9. behalve in de loop van een 

week van de maand oktober .,.". 

Dans la version  néerlandaise  de  l'article  2, § 1,  

alinéa  2,  il convient d'écrire  "... behalve in de loop van 

een week van de maand oktober ...". 



Mevrouw : J. DE KOSTER, adjunct-griffier, 
Madame  

griffier  
greffier. greffier adjoint, 

L. 10.108/1. 

De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren : F. UPAGE, voorzitter van de Raad van State, 
Messieurs : président  du  Conseil  d'Etat, 

H.  BUCH, staatsraden,  
Ch. SMOLDERS, conseillers d'Etat,  

G. VAN  HECKE, bijzitters van  dé  
afdeling wetgeving, 

W.  VEROUGSTRAETE, assesseurs  de la  
section  de  législation,  

IR.  3 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.  Ch.  SMOLDERS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. L. DUCHAWhLET, substituut- 
auditeur-generaal. 

DE  GRIFFIER  - LE GREFFIER, 

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contróle de M. Ch. SMOLDERS. 

Le rapport a été présenté 
par M. L. DUCHATEUT, substitut de 
l'auditeur général. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

(get.) J. DE KOSTER. (get.) F. LEPAGE. 
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